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ISTRUZIONI PER LA SPEDIZIONE A/R 
Si prega di attenersi alle misure massime riportate nella tabella 

sottostante in base alla fascia concordata. 

RETURN SHIPPING INSTRUCTION 
Please comply with the maximum sizes shown in the table 

below, based on the agreed  size range.  
 

fascia 
range A1 A2 B 

 ruota senza pneumatico 
single wheel without tire 

due ruote senza pneumatico 
pair of wheel without tire 

ruota singola con pneumatico 
single wheel with tire 

scatole 
number of boxes 1× 2× 2× 

dimensioni max. singola scatola 
maximum size of each box 60 × 60 × 20 cm 60 × 60 × 20 cm 70 × 70 × 25 cm 

peso massimo complessivo 
overall weight limit 8 kg 15 kg 15 kg 

 

IMPORTANTE 

1. Le ruote devono essere spedite tassativamente senza 

dischi freno, portacorona e corona: possono 

danneggiarsi durante il trasporto. Costi aggiuntivi 

potrebbero essere applicati per la spedizione di 

componenti non necessarie. 

2. Ogni ruota deve essere inscatolata singolarmente. 

3. Non unire insieme due o più scatole! Ogni scatola 

deve essere etichettata singolarmente. Se spedite più 

scatole, richiedeteci le etichette aggiuntive.  

PLEASE NOTE 

1. The wheels must be shipped without tires, brake 

discs, cush drive and sprocket: they can get 

damaged during shipping. Additional charge may 

apply for shipping of unnecessary components. 

2. Each wheel must be packed individually packed. 

3. Never join two or more boxes toghether! Each 

package must be individually labeled. If more 

packaging is needed, ask us for additional labels. 

 

TERMINI E CONDIZIONI 
1. In caso di superamento delle misure o dei pesi rispetto a 

quanto comunicatoci in sede di preventivo, al momento 
del ritiro sarà applicata la differenza. 

2. Ai sensi dell'art. 1693 del Codice Civile non siamo 
responsabili di eventuali danni provocati dal corriere 
durante il trasporto. Non si risponde di danni o 
smarrimenti in caso di imballaggio non conforme alle 
istruzioni sopra riportate. 

3. La spedizione assicurata è un servizio aggiuntivo 
disponibile su richiesta. Anche in caso di spedizione 
assicurata, il corriere non risponde di danni dovuti ad 
imballaggio non idoneo. 

4. La riconsegna delle parti lavorate è subordinata al 
pagamento della lavorazione. In caso di mancato 
pagamento ci riserviamo di esercitare il diritto di 
ritenzione ai sensi dell'art. 2756 del Codice Civile. 

5. Effettuando la spedizione si accettano integralmente le 
condizioni riportate sopra e sul sito 
https://www.bartfactory.com 

TERMS AND CONDITIONS 
1. If the agreed measures or weights are exceeded, the 

difference in cost will be applied. 
2. Pursuant to art. 1693 of the Italian Civil Code law we are 

not responsible for any damage caused by the courier 
during transport. We are also not liable for damage or 
loss if the packaging does not comply with the 
instructions above. 

3. The insurance of the shipped goods is an additional 
service available on request. Even in case of insured 
shipping,  the courier is not liable for damages due to 
unsuitable packaging 

4. The return of the processed goods is subject to payment 
of the service. In case of non–payment we will exercise 
the right to retain the goods in accordance with the art. 
2756 of the Italian Civil Code law. 

5. By making the shipment, you fully accept the conditions 
listed above and on the site 
https://www.bartfactory.com 

 

 

http://www.bartfactory.com/
https://www.bartfactory.com/spedizioni/
https://www.bartfactory.com/shipping/?lang=en

